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ЖОВЧНІ КИСЛОТИ КОНТРОЛІ 
 

CORMAY BILE ACIDS CONTROLS 
 

Кат. №: 5-149 Дата випуску інструкції: 02-2014 
 

 

Основою при проведенні аналізу є оригінал інструкції 
англійською мовою, вкладеної в набір. Номер і дата  версії 
оригіналу та перекладу інструкції повинні співпадати. 

 
Назва набору Склад  набору Кат. № 
CORMAY BILE ACIDS CONTROLS 2 x 1 мл (ml) 5-149 

 
CORMAY BILE ACIDS CONTROLS призначені для поточного контролю 
концентрації жовчних кислот у сироватці крові людини. Набір містить 
ліофілізовані контролі двох рівнів (низький - L і високий - H). 
 
ПАКУВАННЯ 
 Розмір 
BILE ACIDS CONTROL (L) 1 x 1 мл (ml) 
BILE ACIDS CONTROL (H) 1 x 1 мл (ml) 
 
ПРОЦЕДУРА 
 Обережно відкрийте флакон і додайте рівно 1 мл (ml) деіонізованої 

води.  
 Закрийте пляшку і залиште на 30 хвилин при кімнатній температурі.  
 Злегка перемішайте кілька разів, щоб переконатись, що вміст повністю 

розчинено. 
 
СТАБІЛЬНІСТЬ І ЗБЕРІГАННЯ 
 Ліофілізована сироватка залишається стабільною при зберіганні при -

20 °С (°С) до дати закінчення терміну придатності на етикетці. 
 Компоненти у розведеній контрольній сироватці стабільні упродовж 2 

тижнів при температурі від 2 до 8 °С (°С) і 3 тижнів при -20 °С (°С). 
 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ І ПРИМІТКИ 
 Продукт призначений тільки для діагностики in vitro. 
 Контролі повинні використовуватися тільки відповідно до 

призначеного використання, кваліфікованим персоналом лабораторії, 
у відповідних лабораторних умовах. 

 Не використовуйте контролі після закінчення терміну дії. 
 Рекомендується лише одне заморожування відновленої сироватки! 

Приготування порцій і заморожування слід проводити відразу після 
розчинення. Розморожуйте при кімнатній температурі приблизно 30 
хвилин. Обережно покрутіть кілька разів під час розморожування. 

 Контролі базуються на бичачій сироватці, яка була протестована на 
наявність інфекційних речовин та виявлена як  негативна. Проте, її слід 
розглядати як таку, що здатна передавати інфекційне захворювання, 
тому будьте обережні при використанні. 

 
ВИЗНАЧЕНІ ЗНАЧЕННЯ 
Призначені значення, які відрізняються від партії до партії, наведені на 
етикетці кожного флакона. 
 
УТИЛІЗАЦІЯ ВІДХОДІВ 
Відповідно до вимог місцевого законодавства. 
 

 

 

ВИРОБНИК 
 

PZ CORMAY S.A. 
Wiosenna 22, 

05-092 Lomianki, Poland 
phone: +48 (0) 81 749 44 00 

fax: +48 (0) 81 749 44 34 
http://www.cormay.pl 

ПЗ КОРМЕЙ С.А. 
вул. Віосенна, 22 

05-092, м. Ломянкі, Польща 
тел.: +48 (0) 81 749 44 00 
факс: +48 (0) 81 749 44 34 

http://www.cormay.pl 
 

 
УПОВНОВАЖЕНИЙ ПРЕДСТАВНИК В УКРАЇНІ 

 
ТОВ «Дiамеб трейд» 

вул. Симона Петлюри, буд. 25 
м. Iвано-Франкiвськ, 76014, Україна 

тел.: +380 (342) 77 51 22 
e-mail: info@diameb.ua 

www.diameb.ua 
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